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Khawpui lian takah chuan nula pakhat Mia a awm a. Mia chuan zai te, zai te,
zai te chu a ngaina hle a. Mia chu mi laka hlim taka a rilru put hmang avang chuan
vengchhung mi zawng zawngin an duh vek a ni. Mia chuan hlim takin mi a lo chibai

a, anni chuan nuihzat hmel pu chungin an lo hmuak leh thin.
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Ni khat chu Mia chu plastic tui no khat leh chips bag khat kengin park chhungah
chuan a vak kual a. Vawikhat chu a tih zawh chuan recycling bin-ah dah lovin leiah a paih
ta a ni. Mia thian pakhat Emily chuan a thiltih chu a hmu a, a bawlhhlawh paih lai a hmuh

chuan mak a ti hle.

Mia chu a pan hnai a, “Engvangin nge bawlhhlawh chu thlai chungah i paih?”

Mia chuan, “A bul lawkah bawlhhlawh bawm a awm lo va, chutah chuan ka paih ta a ni,” tiin a

chhang a.
“Chutiang chu i la ti tur a ni lo, Mia. Environment tan a tha lo hle a ni.” Emily
chuan ati a.

“Bawlhhlawh chi hnih chauh a ni.” Mia chuan a remark a.
“I inah chuan chutiang chu i ti dawn em ni? Bawlhhlawh pahnih hnutchhiah?

Ngaihtuah teh Mia, thutlukna dik i siam thuai dawn tih ka hria.”
Chutah Emily chu a in lam pan chuan a kal leh ta a, Mia chuan a thil tih chu a

ngaihtuah tan ta a.
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Chumi zan chuan Mia chuan a mumang mak ber a nei ta a. A mumangah chuan Mia chu bawng
pakhat Moozie-a chuan a rawn pan hnai a.
Moozie chuan a inhmelhriattir a, “Hello Mia! Moozie ka ni. Ni suh
hlau! Park chhunga thil thleng chungchang hi ka sawipui che a ngai a ni.”
Mia chuan, “Engvangin nge bawlhhlawh bawm te tak te hi chutiang khawpa ngaihtuahawm a nih?”
“I thil tih hi boruak tan a tha lo hle. Keimah nen lo kal la, keini pawh
hmun hrang hrangah kalin bawlhhlawh bawm chungchéanga an rilru put hmang an en ang.”

Mia chuan a remti a, trail pakhatah chuan an kal tan ta a.
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Ramngaw chhunga an kal lai chuan Mia chuan luipuiah chuan lungngai taka tawng thei swan
pakhat a lo inbual lai chu a hmu a.

Mia chuan, “Eng thil nge Ms. Swan?”

Swan chuan, “Ka ei leh in leh ka inbualna tuikhuahah hian bawlhhlawh a tam em em
a. Mi tam tak chu bawlhhlawh vanga riltam takin kan awm a. Mite hian bawlhhlawh paih hi
bansan a, boruak tanpui tan se ka duh tak zet a ni.
Tunah nen khaikhin chuan thilsiam tam tak chu an nung ang a, an hlim ang.”

Mia chuan chu swan rethei tak chu a hmu a, a chanchin lungchhiatthlak tak a hriat chuan a lungngai hle a.
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Rei vak lovah Moozie leh Mia chu thingtlang lamah chuan an kal ta a, chutah chuan trail chuan a hruai ta a
anmahni chu a hmu a, thing chak lo tak mai, a hnah te tak te innghah chu a hmu a.

Mia chuan thingkung chu a zawt a, “Engvangin nge Mr.Tree i lungngaih em em?”

Thingkung chuan, “Mi tam tak chuan rah kan chhuah tawh loh chhan chu ei tur tha kan hmuh theih lohna tur
bawlhhlawh zawng zawng avang hian kan titawp ta a ni. Mi tam tak chu kan damlo a, kan chak lo chho zel a. Hetiang
bawlhhlawh paih dan hi a la awm zel a nih chuan chatuan atan kan bo thuai dawn a ni. Mihringte tan hian thil tam tak kan
ti thin. Nature mak tak tak an hmuh theihna tur national park kan pe a. Thawkna t0r boruak te, an in atan thingpui te,

rannung leh savate tan hmun kan pe a, chuti chung pawh chuan min ti na reng a ni,” tiin a sawi.

Mia chuan thing rethei tak chu nasa taka a tuar lai a hmuh chuan a thinlung a na ta hle mai.
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Thingkung chu a theih ang tawka a tihlum hnu chuan Mia leh Moozie chuan sava
inngaitlawm tak, thing hnah pakhata tap ri chu an hmu ta a.

Mia chuan, “Eng nge matter bird? Engvangin nge i tap?”

Sava chuan, “Ei tur ka zawng a, leiah thil ka hmu a. Ka note ka pek
theih tur ei tur engemaw zat a ni ka ti.
Bawlhhlawh a ni ta a, tunah chuan ka fate te chu an damlo ta. Hei hi
mihring bawlhhlawh paih vang a ni vek. Engvangin nge mihringte hian
bawlhhlawh recycling bin-a dah ai chuan leiah kan paih a ngai?”
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Mia chu a mangang em em a, a tel vena chhiatna zawng zawng chu a
hmuh chuan a tap ta a ni. Amah leh midangte pawhin he thiltih rapthlak tak hi an
chhunzawm zel chuan boruak chu a chhe vek dawn tih a hre chiang hle. Hei hi
hre lo pawhin a ti tih a hrechhuak ta!

Mia chuan Moozie hnenah chuan, “Tunah chuan ka thil tihsual chu ka
hrethiam ta. Leilung hi ka chenna in angin ka en tur a ni. Moozie min hmubhtir a,
min hriattir avangin lawmthu ka sawi e.”

Moozie chuan, “Ka thil tum hi i hriatthiam avangin ka lawm hle a ni
sawi. Engtik lai pawha ngilnei leh boruak humhalh hi hre reng ang che!”
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Alarm a rik chuan Mia chu a harh a, a harh a, a chhan chu
Leilung hi hmun tha zawka siam dan tur a hriat vang a ni. Mia hian
environment club a din a, boruak humhalh chungchanga a hriatnate a

sawi chhuak a. Van lam a han en chuan Mia chuan Moozie chu a
nuihzat thlak tih a hmu a.

A Tawpna
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Mia leh Moozie siamtute chanchin:

Shweta Bala hi kum 2020 khan kum 10 mi lek a nih laiin “Mia and Moozie” tih a ziak a, online school - Laurel Springs School-ah

5th grade zirlai a ni.

Shweta farnu Sahana Bala hian kum 15 mi a nih laiin he thawnthu hi a entir a, San Jose, California-a Lynbrook High School-

a grade 9 zirlai a ni.

Moozie leh Children’s Kindness Network tana an ngilneihna hnathawh chu:

Thuziak:
Mia leh Moozie
Moozie-a Magic of Kindness tih a ni
Moozie-a thusawi \ha tak takte
Moozie leh Circus te an ni
Hlathuhril:

Moozie Hla phuah a ni

Puzzle hrang hrang:

Moozie Thumal zawng zawng

Thumal chu unscramble rawh

Poster (Covid hri leng laia siam hmaa siam):

Moozie chuan Mask vuah rawh a ti

Moozie chuan Kut a Silfai
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Nevergreen City-a Moozie leh Rainbow te an ni

Colin Barca kutchhuak a ni

Thuneihna zawng zawng humhalh a ni

Naupang ngilneihna Network-in a tihchhuah a ni

www.moozie.org ah hian a awm a
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Nevergreen City-a Moozie leh Rainbow te an ni

Colin Barca-a ziah ani

Moozie the Cow hi a ngilnei thei ang ber a ni. Amah aia thilsiam dang pakhat mah an ngilnei lo. Zing khat chu mail a lo thlen chuan

Rainbow the calf nen zawi zawiin a khel a. Loneitu Ted-a chu en turin a kal a.

“Moozie, i tan thil a awm!” Loneitu Ted chuan mailbox atang chuan a rawn call a. A hming ri chuan Moozie chu Farmer Ted hnenah chuan a

tlan phei a, engmah a ke pen lo turin a fimkhur hle. Loneitu Ted chuan envelope pakhat a pe a.

A chhunga paper chuan, .
Moozie duh tak, .

Ka hming chu Talia a ni a, i tanpuina ka mamawh! Nevergreen City-a 154 Attle Road-ah lo kal ve rawh.

Tihtakzetin,

Talia

“Hmmm -+ Eng thil nge dik lo tih ka ngaihtuah a, Moozie chuan a ti a. “Talia puih chu a ngilnei hle ang.” Tin, chutiang chuan

Moozie, Rainbow leh Farmer Ted te chuan an truck hmangin Nevergreen City lam panin an tlan ta a.

An pathum chuan khawpui an hmuh hma pawh chuan Moozie chuan Nevergreen City rimchhia rapthlak tak chu a hre thei ta.
A rapthlak hle mai! Tin, Moozie-i chuan a sawi chhuah loh laiin, Talia-a ziah chhan chu a hmu tawh, er, rim a nam tawh bawk. Rei lo teah,

khawpui chhungah chuan an lut ta a.

Khawpuiah chuan Attle Road an hmu ta a. Loneitu Ted-a chuan in 154 kawngka chu a kik a, Talia chuan kawngkhar chu a hawng a. “In

lo kal zawng zawng chungah lawmthu kan sawi e!” Talia chuan beiseina nen a ti a.

“Kan tanpui thei hi kan lawm a, mahse engtin nge kan tih ang?” Rainbow chuan a zawt a. Mi zawng zawngin an ngaihtuah a.
Tichuan Moozie chuan hriat duh zet hian bawlhhlawh bawm chhungah chuan a han en a. Apple core tih loh chu a khar vek.
“CHU A NI'" Moozie chuan hlim takin a mooed a. [Colin hian he thumal hi thlalak angin a animate duh a ni.]

"Enge i sawi awmzia?" Talia chuan a zawt a.

“Bawlhhlawh bawmte hi bawlhhlawh paih nan kan hmang thei ang!” Moozie chuan a lo chhang a.

“Chu chu ngaihdan tha lo tak a ni mai thei,” Rainbow chuan a ti a. “Chu thil chu khawiah nge a awm tih kan hre lo.”

“Hmmm... Ah! Truck chhungah chuan thil awm chu ka nei chauh a ni!” tiin Farmer Ted chuan truck atang chuan gloves leh grabbers a la a.

Vawikhat chu Attle Road an zawh chuan team an au chhuak ta! Tichuan khaw dang zawng zawng chu an hmu ta a.

“Tunah chuan kan zo ngai lovang!” Talia chuan a ti a. “Ni lo, ni lo engtin nge!!”
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“Kan beidawng tur a ni lo,” Moozie chuan a ti a. “Khawpui atang hian tanpuina kan dawng tur a ni maithei.”
“Thil ropui tak a ni, Moozie! Mahse engtin nge?” Talia chuan a zawt a.
“Lungngai suh, Talia, ruahmanna ka nei a ni,” tin Moozie chuan a tiam a.

Moozie chu a kal a, a kal a, town square thlengin, .

Tin, zawi zawiin boruak a khat tan ta a,

Tin, vawi khat chu Moozie taksa chu sphere lian tak a ni a, .

Thawm te tak te a chhuak a, a tir lamah chuan hriat harsa tak a ni.

Tichuan thawm chu a ri nasa zual sauh sauh a

A sang hle a, super shrill a nih thlengin
Mipui chu an rawn chhuak a, thawm thar chu an hre ta a
Moozie-i aw a siam, chu aw tia hriat chu
MOOOOOQ! [Colin hian he thumal hi thlalak angin a nung duh a ni.]
Moozie-i moo a tawp chuan mipui zawng zawng chu zawhna zawtin a lam panin an kal vek a. Tichuan Talia

a rawn chhuak a, buaina chu a hrilhfiah ta a. Khaw mipuite chuan an khawpui chu a buai hle tih an hrechhuak a,

puih a tum ta a ni.

A tawpah chuan khawpui pum pui chu a fai ta a, khaw mipuite chuan Moozie chu an au chhuak ta a.

“Hip, hip Moozie tan Hooray!”

Chutichuan, Moozie leh Talia chuan an inhmuhna chu an insem ta a.

“Goodbye, Moozie,” Talia chuan a ti a.

“Goodbye, Talia,” Moozie chuan a ti a. “Engtikah emaw chuan tanpuina i mamawh a nih chuan min zawt mai ang che.”
Chutichuan Moozie, Rainbow leh Farmer Ted te chuan Nevergreen City chu an chhuahsan ta a ni. ...

... mahse Moozie chuan hming thlak a ngai niin a hria.
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A ziaktu chungchang:

Colin Barca hi kum sawm leh pahnih mi a ni a, a thinlung hi bronze, silver pawh a ni mai thei. Experience nei

lo mah se, hlimhlawp atan lehkhabu siam a duh a ni.

Loneitu Ted chungchang:

Ni e, Farmer Ted hi a tak tak a ni a, Moozie brand pawh a siam a ni! A ngilnei hle a, Colin-a’n Moozie
lehkhabu a siamsak chu a lawm hle a ni.

Lehkhabu hnunglam:

Moozie, Rainbow leh Farmer Ted te chuan Talia tih hming pu mi pakhat hnen atanga tanpuina dilna lehkha

an dawn chuan an puih a ngai tih an hria! Moozie leh a thiante hian Nevergreen City hi an tifai thei ang em? A nih
loh leh a buai lutuk em ni?
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Moozie leh Big Ugly Bug te an

Big Moozie bawng chu a ngilnei thei ang berin.
Amah aia thilsiam dang pakhat mah an ngilnei lo.

Ruah sur ni khat chu barn-ah a awm a, a roommate zawng
zawng chu an mooing chhuak vek a.

Vawkte chuan an hnim hrual a, mud pie an siam bawk.
Sakawrte chu chhuanawm takin an rawn bray a, an trot bawk.

Kelte chu hlim takin an in butt a.
Nu duck upa tak chuan “Everyone Run!”

“Eng nge dik lo maaaay kan zawt thin?"“ bawm chhunga kelte chuan an ti a.
Duck chuan a quack a, “Bug a ni a, alarm ka tum lo, .

Mahse he bug hi a lian a, snack atan chuan a lian lutuk."

Horse chuan, "Ka squish ang chuvang chuan nangmah kha ding leh mai rawh," a ti a.

Vawkte chuan, “Oh yuck, chu chu rulhut mawi lo tak, ki pahnih
nei, black beetle mug-a sam nei feelers a ni!”

Sakawr chuan a ke chu a han chawi sang a, a ke ruhro leh a
thau hle a, Bawnghnute chuan, "Moozie! lo kal nghal vat rawh!"”

Moozie chu a tap a, “tawp rawh!” sakawr kephah leia a tlak lai chuan.

Rannung zawng zawng chuan an thawk an vawng tlat a, an inkhawm kual vel a.

Moozie chuan bawlhhlawh chu a rawn nawr a, rulhut lian tak chu a rawn tlan chhuak ta a.

Rannung zawng zawng chuan an thaw chhuak vek a, au thawm an chhuah ta!

“Aw goodness!, kan ngaidam e... Moozie chuan chawlhsan turin min ti a

Mahse, rulhut lian tak takte hi an quirky a, an hlauhawm hle a ni lawm ni?”

Moozie chuan a aw ngilnei tak ném tak chuan, “Bugs

te hi lehkhabu ang maiin an hmel lan dan ringawt pawh hian teh theih a ni lo.

Kan en thuk a ngai a, bug pawh a tha thei tih kan hmu bawk.

Thil tha zawng hi kan tih tur ang bawkin engkim a ni.

Bugs te hi mi zawng zawng tan an tangkai thei a, en

teh, nangmah ang bawkin Leiah hian hmun an nei a, keimah ang bawkin."
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Moozie leh Circus te an ni

Shweta Bala ziah a ni

Sahana Bala-i lemziak a ni
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“A tawpah chuan a lo thleng ta! Azaan kha harh rawh!” Ayana chuan a khuhna chu leiah a paih a.

Thlasik zing khaw vawt tak a nih avangin Ayana chu a phur hle a, a chhan chu vawiin hi ni
danglam tak a nih vang a ni. Ayana leh Azaan te chu twins an ni. Ayana hian a instinct a zawm fo

thin a, Azaan erawh chu logical thinker a ni zawk. Engkim tih dun chu an ngaina hle... zing thawh
chhuah tih loh chu engkim.

Zawi zawiin Azaan chuan a blanket chu a phelh a, a inher a. “Hetah hian eng nge awm? Ka
mu leh thei ang em?” '

“I nuihzat em!” Ayana chuan phur zet hian a au chhuak a. “Vawiin hi kan piancham a ni!”
Azaan chuan rang takin a nui suk a.

"Awh! He ni hi ka nghak rei tawh em! Kan chhuk a, chaw ei ila
chawhmeh ei la, chutah chuan hlim takin awm rawh!” Azaan chuan a ti a.

Ayana leh Azaan chu an kal dun tan ta a, an hlim tur zawng zawng chu an ngaihtuah a.
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Kum tin an birthday-ah an nu leh pate chuan an circus duh ber: The Circus of
Fun en turin an hruai thin.

“He birthday show hi tun thlenga a tha ber tur a ni!” Ayana chuan a pancakes

chu a ei lai chuan a ti a. “Sakeibaknei nen special show an nei tih ka hria!”

An pa chuan nui chung hian a chhang a, “Thil pakhat dang a awm bawk ang
he zinkawng hi in pahnih tan chuan a tha ber ni turin siam rawh. Backstage-a kal a,
circus trainer-te hmu turin kan phal a ni!”
Chu chu a hriat chuan Ayana chuan a plate chu dawhkan atang chuan a tikehsawm ta mai. Anni

an pahnih chuan kal an chak em em a. An pahnih hian rang takin an chawhmeh an ei a,
car lam chu an pan ta a.
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Chutah an thlen chuan show tan hma darkar khat an nei tawh a,
chuvang chuan chu hmun chu tour an tum ta a ni. An kal kual lai chuan
Azaan chuan leiah chuan squirrel chau tak, che thei lo chu a hmu a.
Ayana leh Azaan chu ran rethei tak pui turin an tlan nghal a. Zawi zawiin
squirrel chu an la a, thlai hring hring hring chungah chuan an dah a.
Ayana chuan tui bottle khat leh acorn thenkhat chu leiah a la a, chu chu squirrel
hmaah chuan a dah ta a. Rei lo teah squirrel chuan a rawn inher chhuak a, tui
chu a in ta a. Tichuan chakna engemaw zat a nei a, a che tan ta a ni.
Bawng ngaihsak tak Moozie-i chuan a bula a inthup ramngaw atang chuan
heng thiltin hi a hmu a, circus chhunga rannung tihduhdah tuar te

chhanchhuaktu tur mi Ayana leh Azaan te chu an ni tih a hria a ni. Moozie
chuan show tawp hun nghah a, chutah chuan anmahni biak a tum ta a ni.
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Curtain a inhawng chuan Ayana leh Azaan chuan mak an ti hle a

elephant-te chu ball-ah an roll a, rannungte chu hoop-ah an hop a, acrobat-te chuan
handstand tam tak an ti bawk. Performance hmuhnawm tak an neih hnuah Ayana leh
Azaan te hian an nu leh pate hnenah minute engemaw zat hnuah an rawn kir leh dawn
tih an hrilh a, backstage-ah an kal a, Moozie chu an hmu ta a ni. Azaan chu a au
chhuak dawn a, mahse Moozie chuan a lo dang a, a inhmelhriattir ta a.

Moozie chuan muangchangin, “Hello Ayana leh Azaan. Khawngaihin hlau
suh. Moozie ka ni. Circus hi en nuam tak a nih laiin, rannungte tan chuan a nuam lo hle.
Nangni pahnih hian naupang ngilnei tak leh fing tak in ni ang.
Ka rualin lo kal la, ka hrilhfiah ang che.”

Azaan chuan engvangin nge circus hian rannung a tihnat tih leh...
engvangin nge Moozie nen an kal dun ang mahse Ayana’n a thlem hnuah a tawpah
chuan kal a remti ta a ni.
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Backstage atanga hla zawk an kal lai chuan curtain hnungah an inthup a,...
trick tih theih nan rannungte vuak leh hliam an nih lai a hmu a. Sakeibaknei
te chu an au chhuak a, savate pawh an au chhuak bawk.
Ayana, Azaan leh Moozie te chu rei zawk an awm a, an thiltih an tih hma loh
chuan rannungte chu chaw pek an ni lo tih an hmu ta a ni. Rannungte
pawhin trick an tih chu an hlim lo tih an hmuchhuak a. Ball hnim hring chunga
balance loh vanga sakeibaknei an vuak lai leh sava te chu hoop te tak te kara
an zuang loh lai en chu a harsa hle.

Ayana chu a tap chhuak dawn ta a, mahse Moozie chuan, “Heng rannungte
hi thil nung ni lo ang maia enkawl an ni ta a ni. Nangni pahnih hian in pui thei ang.

Héng rannungte hian an intihhlimna atana lo kal mihringte tihlim nan thil tam tak
an paltlang yhin.”
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Ayana leh Azaan chuan thunun an tum ta a.

Ayana chuan, “Ngawi teh! Rannungte ti na suh!”
Trainer chuan mak ti zet hian, “Hetah hian eng nge i tih? | ni lo
hetah hian a awm tur a ni. Actor backstage area-ah i awm tur a ni!”
Azaan chuan, “Min ngaithla teh! Rannungte i ti na tur a ni lo.”
Trainer chuan, “Heng rannungte hian an ngaithla lo ang!” Azaan
tiin a chhang a, “Chu chu rannung anga in enkawl loh vang a ni. Anmahni i tihnat
a, an thawhrimna pawh lawmman i pe lo.
Rannungte hian keimahni ang hian emotion an nei a. | pianpui chenna hmun ni lo
hmun pakhatah ei leh in emaw chawlh hahdamna tel lovin hna i thawk
thei ang em? Tin, chu bakah, i hlim tak tak loh thil ti rawh?”
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l

Trainer chuan a thaw halh a, a ngaihtuah a. A tawpah chuan an dik tih a rel

ta a ni.

Ayana leh Azaan te pahnih chuan, “Ramsa chunga ngilneihna hi hre reng
ang che!”

Trainer chuan nui chungin, “Min hriat nawn tir avangin ka lawm e. Tun hma
chuan rannung chungah ka ngilnei em em thin a, tunah chuan min en teh! Ka vuak
a, ka vuak bawk. Ka enkawl tha zawk ngei ang. Nangni naupangte hian ran
zirtirtu dik tak chu eng ang nge a nih tur tih min hriat nawn tir a nih avangin rannungte
chu in pet duh em?”

Ayana leh Azaan chuan rang takin an remti a, rannung zawng zawng
chu pakhat hnu pakhatin an pet vek thei ta a ni. Rannungte hian enkawl tha lo
an tawk tawh dawn lo tih an hmuh chuan an lawm hle a.



Machine Translated by Google

Car-a an kal lehnaah chuan thil thleng zawng zawng chu an nu leh pate hnenah
an hrilh vek a.
Ayana chuan, “A dawt lehah chuan safari-ah kan kal ang a, chutah chuan
rannungte chu an awmna hmunah an chhuah zalen ang?”
An nu chuan chhuanawm takin a nuih a. Ani chuan, “Sure. ka ngaihtuah a
chu chu duhthlan tur mak tak a ni. A chhan chu, eng thilin nge circus ai chuan safari i

thlan chhan?”

“Aw, kan backstage experience atang chauh a ni.” Azaan chuan Moozie chu

ngaihtuah chungin a chhang a.
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Moozie leh Circus siamtute chanchin:

Shweta Bala hi kum 2020 khan kum 10 mi lek a nih laiin “Moozie and the Circus” tih a ziak a, online school - Laurel Springs

School-ah 5th grade zirlai a ni.

Shweta farnu Sahana Bala hian kum 15 mi a nih laiin he thawnthu hi a entir a, San Jose, California-a Lynbrook High School-

a grade 9 zirlai a ni.

Moozie leh Children’s Kindness Network tana an ngilneihna hnathawh chu:

Thuziak:
Mia leh Moozie
Moozie-a Magic of Kindness tih a ni
Moozie-a thusawi \ha tak takte
Moozie leh Circus te an ni
Hlathubhril:

Moozie Hla phuah a ni

Puzzle hrang hrang:

Moozie Thumal zawng zawng

Thumal chu unscramble rawh

Poster (Covid hri leng laia siam hmaa siam):

Moozie chuan Mask vuah rawh a ti

Moozie chuan Kut a Silfai
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Moozie chuan Thiltih ngilnei tak tak a zawng a

Bawng pakhat a awm a, a hming chu Moozie, 1999 a ni.
Tu nge ngilnei leh thlum tak;

ngilneihna thiltih a zawng ang

Kawngpui buai takah pawh!

Ni khat chu kawngpuiah a awm
laiin ran vulh hliam tuar a hmu a;
Mahse naupang té pakhat, Vet kotu
pawh a hmu bawk.
Moozie chuan he thil tha tih hi a
hmu a, He thiltih hi ngilnei tak niin a ngai

a, Tlangval te tak te chua en a, A

rilruah a hre reng a.

Moozie chuan a zinkawng chu a
chhunzawm ta a, Bees stinging

bees kal tlangin; Ngilneihna thiltih a hmuh
hma loh chuan, Hmeichhe naupang pakhatin thing
a enkawl na hmunah chuan
Moozie chuan he thiltih hia hmu a, A

lungawi a, a lawm bawk a, Hmeichhe

naupang chu a hmu a, a kal zel a, A rilru hahdam takin.
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Moozie chuan knotted grass chu a nawr a, Puley
hmanga chawi sang a duh a, Mahse rei lo teah
khaw pakhat a hmu ta a, Tlangval
pakhatin a yhian pakhat chu mi tihduhdahtu lakah a humhim a ni.
Moozie chuan he thiltih hi
a hmu a, A lawm hle bawk a,

Tlangval chu a note a, Hmun tharah

a insawn ta a ni.

Moozie chuan a zawng a, a zawng a,
Rei lo teah thiltih pakhat a
hmu ta a, Hmeichhe naupang pakhatin thil tha a sawina
hmun, Chu chuan nghawng tha tak a nei a ni.
Moozie chu a hmuh chuan a lawm hle a, Tin, a
lawm hle bawk, Hmeichhia
chu a chhinchhiah a, Hmeichhe

naupangin a sawina hmun atang chuan a insawn ta a.

Moozie chu a hlim hle a, Act

thar a zawng chhunzawm zel a, Vawiin thleng hian a la

zawng reng a, | hnen atangin act a hmu

thei ang em?
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Children’s Kindness Network tana hnathawh engemaw zat siamtute chanchin:

Shweta Bala hian kum 2020 khan kum 10 mi lek a nih laiin heng thilte hi a ziak a, online school - Laurel Springs School-ah 5th

grade zirlai a ni.

Shweta farnu Sahana Bala hian kum 15 mi lek a nih laiin San Jose, California-a Lynbrook High School-a grade 9 zirlai a nih

laiin thawnthu leh poster-te hi a entir a ni.

Moozie leh Children’s Kindness Network tana an ngilneihna hnathawh chu:

Thuziak:
Mia leh Moozie
Moozie-a Magic of Kindness tih a ni
Moozie-a thusawi \ha tak takte
Moozie leh Circus te an ni
Hlathuhril:

Moozie chuan Thiltih ngilnei tak tak a zawng a

Puzzle hrang hrang:

Moozie Thumal zawng zawng

Thumal chu unscramble rawh

Poster (Covid hri leng laia siam hmaa siam):

Moozie chuan Mask vuah rawh a ti

Moozie chuan Kut a Silfai
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Moozie-a Adventure ngilnei tak a ni
Jane Morton-i ziah a ni
Farmer Ted & Moozie te puitu a ni

Jane Royse-i lemziak a ni

[phek 2] a ni.

Big Moozie bawng chu a ngilnei thei ang berin a awm.

Amah aia thilsiam dang pakhat mah an ngilnei lo.

[phek 3] .
A hmui hmangin rulhut te chu zawi zawiin a ding a, chutih lai chuan trail

bulah chuan duckling pathum inkhelh lai chu a en reng bawk.

[phek 4] a ni.

Thil lo thleng tih a hria a, a beng chu a rawn beng a.

[phek 5] a ni.

Tunah chuan he drum-drumming ri a hriat hi eng nge ni?

[phek 6] a ni.

Bawnghnute kekawrte (hoofbeats) te. Herd chu an kal zel a.

[phek 7] .

A hnuaia valley lam pan chuan a kal mek a ni.

[phek 8] a ni.

Bawngte chuan tui rim an nam a, an tlan chakna an pick up bawk.

[phek 9] .

Trot chak tak chu rei lo teah stampede a lo ni ta a ni.

[phek 10-na]
Moozie hian ran rual zawng zawng a tihdanglam theih loh chuan ducklings te chu

leiah an rap nghal vek ang.

[phek 12] a ni.
Ducklings te chu kawng atanga kah let leh a tum a, mahse an la infiam

chhunzawm zel a, an inkhelh chhunzawm zel bawk.

[phek 13] a ni.
An pathumte chu inkhuar turin hnaih zawka kal a tum a.

An inhumhimna tur a ni lovang. Zalen taka tlan an duh zawk.

[phek 14] a ni.

“Midang an awm lo a, chuvang chuan keimah ah a innghat vek.
Beram rual chu ka turn a ngai a ni. Ka ti ang,” a ti.

Beramp rawn hnaih zawk chuan leivut a rawn churn up a.

“Ram rual chu ka turn thei. Ni e, ka ti ngei ang. Ka tih ngei ngei tur a ni.”
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[phek 16] a ni.

Thli engemaw zat a la lut a, boruak a la tam zawk a, rei lo teah

big Moozie chu hot air balloon ang maiin a rawn hring chhuak ta.

[phek 18] a ni.

Tin, Moozie a puak mai thei ang maia a lan lai tak chuan thawm te tak te a

tlanchhuak a, a tir lamah chuan uuummmm ri a rawn ri bawk.

A chhungril thuk taka a dah boruak chu a draw a, divide thleng tur Mooooo tirh

turin.

Tlang ayanga a boom chhuah rual chuan Her Mooooooo chuan chakna a khawl khawm a.

A bellows nasat em avangin ran rual chu an ding a, an ding reng bawk. Mmmmmmmmoooooooo

[phek 20] a ni.

Thlipui ang maia ri nasa tak chuan bawngte chu hlauhnain a khat a ni.

Beramp rual chu an inher kual a, bawnghnute leh bawnghnute tin.

[phek 22] a ni.
Kawng thar zawhin tui lam panin an inher a, chutih lai chuan duckling te

pathum chuan an inbual chhunzawm zel bawk.

[phek 24] a ni.

Mother duck chuan a quack a, “Ka crew min chhanchhuah avangin lawmthu ka sawi e.
Nang aia thilsiam dang pakhat mah an ngilnei lo.”

“Bawng pakhat chauh ka ni. Keimah ah a innghat vek.

Beramp rual chu ka tidanglam ve tho a, in lo lawm a ni,” a ti.
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Moozie-a Magic a ni
Khawngaihna Thuchah nei Coloring Book

Sara Beck-i ziah a ni

Katie Olsen-i lemziak a ni

[Phek 2-na] .

Vawi khat chu

nangmah ang bawka in pakhatah chuan
hmeichhe naupang huaisen tak,

mitmeng dum leh hrual hrual nei chu a awm a.

[Phek 3] a ni.

A huaisen reng reng lo —.

mipui zingah chuan a yhian magical
tak Moozie the Cow nen hmel

mai mai.

[Phek 4-na] .
Tunah chuan Moozie chu a plush tawh a, .
bawng te tak te stuffed mai mai a ni

thinlung ang maia lian tuft nen
a hmuiah sam a awm.

[Phek 5-na] .

Mahse hmeichhe naupang chu a

chiang lo emaw, a hlau emaw apiangin
zanah a mubhil lai chuan Moozie chu a

ti sap sap a.

[Phek 6-na] .
Tunah chuan zan khat chu nula
chuan a rilruah thil tam tak a nei ta a

a tum angin thu a sawi chhunzawm thei lo
tih a sawi.

[Phek 7-na] .
Tin, Moozie chuan a tap lai chu a tir lamah
chuan a ngaithla mai mai bawk

a sikula naupangte chu an ngilnei
lo va, an ngilnei lo hle tih a sawi.

[Phek 8-na] .
“An mean hle mai,” atia, .

“leh a dik lo tih ka hria mahse ka lam ka
hawi ngai lo —

Ka kal ve mai mai a ni.”

Nula chuan, “Tlangval pakhat a awm,” a ti a.
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“a hming pawh Finn a ni.
A danglam deuh deuh —
ainfitlo.”

[Phek 9-na] .

“A fel hmel hlein ka hria a,

yhian nih pawh ka duh khawp mai,
mahse, naupang dangte pawhin amah ang bawka

min nuihzat chuan engtin nge ni ang?”

[Phek 10-na]

“Aw Moozie,” a'ti a, .
“ka duh zia hi i hriat
chuan

Ka tih tur chu ka hre chiang khawp mai.”

[Phek 11] a ni.

Tichuan rang takin Mit khap
chhungin Moozie chu
meikhu ang maiin a eng tan
ta a.

[Phek 12] a ni.

Boom nalh tak leh éng hlim

tak nen, .

Moozie chu chutah tak

chuan mi hmuh theihin a ding reng a!

Dresser ang maia sang, .
khum ang maia zau

thinlung ang maia tuft nen
a lu chungah sam a awm.

[Phek 13] a ni.

“Ka thianpa,” Moozie chuan moo-ed a ti a.
“yanpuina min dil a

ngilneihna zir tarin

Finn-a leh nangmah ngei pawh.”

[Phek 14] a ni.

“Tin, trick tlemte ka zir tawh bawk
bawng angin ka nunah, .

mahse, thudik tak ka hrilh ang che —
tih dan tur chu i hre tawh.”

[Phek 15] a ni.
“Khawvel hi ngilnei lo a nih lai hian
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tin, tih turi hre lo, .
i duh dan tur ngaihtuah rawh
khawvel pum puiin a enkawl che u,” a ti a.

[Phek 16] a ni.

“Dan awlsam tak a ni

a, test awlsam tak a ni.

| thinlung kha ngaithla mai rawh —
a hre ber tih i hmu ang.”

Nula te mittui chu a hmuiah

a lo vawt tawh a

Moozie chu a han en a, nui chung
hian, .

[Phek 17] a ni.

“A tawpah chuan chutiang
khawpa awlsam chu a ni tak tak em?

A tha ngei ang
yhian thar nei tarin.”

[Phek 18] a ni.
“I hria em, ka lo ngaihtuah tawh a

Finn-a chu ka zawt mai thei
tan laiah chawhmeh ei hunah

min yhutpui duh a nih chuan.”

[Phek 19] a ni.

Tin, Moozie chuan moo-mooed a,

a mitmeng chu a eng chhuak vek bawk
A nui a, a sawi lai chuan

“i hria em, a ni mai thei tih ka ring!”

[Phek 20-na]

Nula chuan Moozie-i kawr

ném takah chuan a kuah a, “ka thian
i nih avangin ka lawm e,” a ti nghut
a.

[Phek 21] a ni.

“Aw naupang,” Moozie chuan a moo-a, .

“chu chu ka hna a ni, a nihna takah chuan —.

min mamawh hunah hetah hian awm turin, .
i koh huna lo kal turin.”

[Phek 22-na]
“I thinlung kha hla sak mai rawh
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tin, hetah hian ka awm ang, .
chuvang chuan tunah chuan goodbye...”

Tin, Moozie chu a bo ta!

[Phek 23] a ni.

Nula chu bawng te tak te chhe
tawh tak chu a keng a

a hmuiah chuan thinlung ang maia sam
hring hring a awm.

[Phek 24] a ni.

Tin, a in phal rual chuan a nui suk bawk
drift off khumabh, .

magic mumang leh yhian

thar siam.
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Moozie- a Magic of Kindness tih a ni

Ngilnei takin awm rawh

Shweta Bala ziah a ni

Sahana Bala-i lemziak a ni
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“Tag, i ni e!” recess laiin school field a tlan pelh lai chuan Max
chuan a ti a. Ni nuam leh ni eng tak a ni a, chawhnu khat chhunga khelh
tur tam tak a awm bawk.

Max chu tag khelh laiin a tlan kual vel a, rang takin, a
hmeichhe naupang te chu a tlu a, leiah a tla. A lehkhabu ken zawng
zawng chu leiah chuan a darh vek a. Lehkhabu chu zing ruah sur avang
chuan a hnim ta vek a. Mi ngilnei tak ang maia puih ai chuan Max chuan
a nuihzat tan a, a clumsy zia chu a nuihzat ta zawk a ni. Nula chu a
tap tan a, a kal ta a. Darkar khat vel a liam hnu chuan Max chu principal
office-ah an ko a.
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Max a lo thlen chuan Principal Huggins chuan thil awmdan chu a hrilhfiah tir ta a. A

sawi zawh chuan, “Engvangin nge amah puih ai chuan i nuihzat?”

Max chuan, “Lungpui chunga a tlu lai khan a nuihzatthlak tak zet a ni,” tiin a chhang a.

“Chutiang chu i ti tur a ni lo Max. A state-ah awm ta la, nang pawhin i rilru a na hle ang. Mi
dangte chungah ngilneihna i lantir tar a ni. | chhuah hmain lehkhabu pakhat chhiar tura ka rawtna
ka rawn dah a ni. Tunah hian i kal mai thei.”

Thinrim zet hian Max chuan office a chhuahsan a, class lam panin a kal leh ta a.
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Chumi tlai lamah chuan Max-a chuan sikul hna a thawh zawh chuan

principal-in lehkhabu a pek chu a chhiar dawn nge dawn lo tih ngaihtuahin a buai
hle a. Lehkhabu hi ka chhiar ngei ka ring, tihfel tur dang ka neih loh avangin.

Max chuan a ngaihtuah a. Lehkhabu chu a hawng a, a chhiar tan ta a. Thuziak hi
hetiang hian a intan a:
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Vawikhat chu Khawngaihna Lalram chhungah chuan lal fapa pakhat,

a hming Prince Liam, mi zawng zawng aia tha zawka inngai chu a awm a. Tun
hma chuan a ngilnei lo hle a, khaw mipuite pawh a sawisel thin. Nitin hian lal in
chungchang a chhuang thin a, chutiang khawpa thil man to tak tak a neih dan te
chu a chhuang thin. Tichuan, market a bawlhhlawh zia chu mi a nuihzat tan thin.
Hetiang a nungchang hi mi tam takin an duh lo.
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Lal fapa nungchang a hriat veleh bawng ngilnei tak pakhat hming
Moozie chuan puih a tum ta a.

Moozie a thlen chuan, “Hello Prince of the Kingdom of Kindness! In
khua mite chu i thusawi avang hian an thinrim hle a ni. Khawchhung mite
angin khawchhungah i fang kual ang u.” Eng emaw zat an rintlak hnuah
lal fapa chuan a remti a, khualzin anga inthuam chungin khua chu an
fang kual ta a. Khaw mi an hmuh hmasak ber chu Isabella a ni.
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Moozie chuan inbiakna a tan a, “Lalram chhungah hian ni mawi tak a va
ni em. | remti lo em ni? He lalram hi engtin nge a awm? Heta awm hi kan
ngaihtuah mek a ni.”

Isabella chuan, “Khawngaihna Lalram chhunga ni chhuahna hmuna
kawngpuiah kal hi ka ngaina hle. He lalram hi hmun mak tak a ni. Heta ka duh loh ber
chu lal fapa hi a ni. Tun hnai khan ka hmu a, duhthawh takin ka chibai a. Ka
thawmhnaw chu a hring leh bawlhhlawh a ti a. Chu mean comment chuan min ti na
tak zet. Ka thawmhnaw leh ka en dan piah lam a en thei lo hi a pawi khawp mai. Lal
fapa ka nih angin a hre belh zel ang tih ka ring.”
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Amah an pawm hnu chuan khaw mi dang, James, 1960 hnenah chuan kein an kal ta a.

leh lalram chhunga nun chungchangah inbiakna pangngai tak a tan ta a ni.

James chuan Moozie chu a chhang a, “Lal fapa tih loh chu khua hi ka hmangaih a ni.
Ka hnena a thusawi avang chuan ka rilru a na hle. Kar hmasa khan ka ke ka tihchhiat khan
rabbit that hops tiin min ko a. Kan lal fapa ngei pawhin mi chu thil dik lo a ti tih ka hmuh hian
ka hrehawm hle. Midang hrehawmna a lainat thei lo hi a pawi hle. Lal fapa ka nih angin a hre

chiang zawk ang tih ka ring. Tunah chuan min ngaidam dawn a nih chuan ka kal a ngai a ni.”
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Chuvangin, lal fapa leh Moozie chuan an kal chhunzawm ta a, Abigail chu an hmu ta a.

Abigail-i chuan, “Lal fapa tih loh chu mi zawng zawng an fel vek a ni. A ni tak zet a ni
midangte chungah mi rilru na tak leh ngilnei ngai lo. Palace kitchen-ah a tan hna ka thawk a,

nitin ka rawng ka bawl thin tih ka sawi khan lal in chhunga ka thawk tih a hriat ngai loh
thu min hrilh a, chhiahhlawh ni tura siam ka nih thu min hrilh bawk. Mite hna thawh dan azira a

hmusit a, thawhrimna a ngaihlu thei lo hi a lungchhiatthlak hle.”
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Tunah chuan lal fapa chuan a hre tawk tawh a, lal in lama kir leh turin a
ngen ta a ni. A lo haw chuan lal fapa chuan, “Sorry Moozie. Khaw mipui zawng
zawng lakah hian hetiang hian ka mean tur a ni lo. An dinhmunah hian awm ila chuan
kei pawh ka lungawi lo tak zet ang. Mite chu thil tha lo tia sawi hi a dik lo. Chu chu

zahthlak a ni lo. Min ngaidam thei ang em?”

Moozie chuan a ngaidam a, midangte chunga ngilnei reng turin a zirtir bawk.
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A tukah chuan lal fapa chuan veng pum pui hnenah ngaihdam a dil a, .
tin, mite chunga ngilnei leh ngilnei nih a zirlai a zir chhuah thu a hrilh bawk. Khaw mipuite

chuan a zirlai a zir chhuak tih an hria a, a ngaihdam dilna chu an pawm ta a ni. Khawngaihna

Lalram chhunga mi zawng zawng chu hlim takin an khawsa a. A tawpna chu.

Max chu ngaihtuahna thuk takah rei vak lo a awm a.
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Sikul-ah chuan Max chuan hmeichhe naupang chu bench-ah amah chauhva thu chu a hmu a.
A bulah chuan a kal phei a, “Ka thil tih hi pawi ka ti hle mai. Ka ti lo
mi ka ti na lutuk tih hria ang che. Min ngaidam theih ka beisei.”
Hmeichhe naupang chuan, “I hriatthiam avangin ka lawm hle mai. A mamawh a
mi lian zawk ngaihdam dil turin. Ka hming chu Amy a ni a, a chhan chu.”
“Ka hmu che hi a lawmawm hle mai Amy. Kei hi Max ka ni. Inkhelh dun duh em
hun engemaw chen chu?” Amy chu a nui suk a. "Ngei ngei. Chu chu a ropui hle ang. Bye, Max!”

“Bye, Amy!”
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Chumi ni atang chuan Max chuan chu thawnthu chu a hre reng a,
midangte chungah pawh a ngilnei reng tih a chiang hle. Midangte mamawh
hunah a pui a, mi dang a nuihzat leh ngai lo. Bullying a chawlhsan avangin

mi zawng zawng an lawm hle. Chumi thla chuan sikulah “Kindness
Award” dawng turin thlan a ni.

*****TAWP NA *kkkk
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Moozie-a Magic of Kindness siamtute chanchin:

Shweta Bala hi kum 2020 khan kum 10 mi lek a nih laiin “Moozie’s Magic of Kindness” tih a ziak

a, online school - Laurel Springs School-ah 5th grade zirlai a ni.

Shweta farnu Sahana Bala hian kum 15 mi a nih laiin he thawnthu hi a entir a, San Jose, California-a

Lynbrook High School-a grade 9 zirlai a ni.

Moozie leh Children’s Kindness Network tana an ngilneihna hnathawh chu:

Thuziak:
Mia leh Moozie
Moozie-a Magic of Kindness tih a ni
Moozie leh Circus te an ni
Hlathuhril:’

Moozie Hla phuah a ni
Puzzle hrang hrang:
Moozie Thumal zawng zawng

Thumal chu unscramble rawh

Poster (Covid hri leng laia siam hmaa siam):
Moozie chuan Mask vuah rawh a ti

Moozie chuan Kut a Silfai
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Moozie®-a Orchestra Adventure neih a ni
Music lama zinkawng hmanga ngilneihna hmuchhuak
Tom Easton-a ziah (Farmer Ted leh Moozie®-te puihna)

Katie Olsen-i lemziak a ni

[phek 3] .

Tunah chuan Tiny Tinny Triangle-in Moozie-a BIG orchestra a zawm dan chanchin hi han ngaithla ila!

[phek 4] a ni.

Tunah chuan Moozie the Cow hi a ngilnei thei ang berin a ngilnei tih mi zawng zawngin an hre ta. Amabh aia thilsiam dang pakhat mah an ngilnei lo.

Moozie chu a hmui hmanga fly zawi zawiin a rawn hrual bulah a ding a, chutih lai chuan orchestra instrument thar ber chu barn kawngkaah a rawn lut

ta a.

[phek 5] a ni.
Tin, Moozie chuan, “Hi, mipa naupang. Tunge i hming?"

“Ka hming chu Tiny Tinny Triangle a ni a, mahse mi zawng zawngin TT min ti vek a ni,” tiin TT chuan Moozie hnenah a sawi.

[phek 6] a ni.

“Engvangin nge hetah i awm?” Moozie chuan a zawt a.

TT chuan, “BIG orchestra zawm turin ka rawn kal a, mahse ka hlau hle mai,” a ti.

“Engvangin nge i hlauh?” Moozie chuan a zawt a.

TT chuan, “Ka naupan vangin; instrument dang zawng zawng aiin a te zawk. Ka thar a ni. Instrument dang pakhat mah ka hre lo. Tin, music ka play
huna ka sound siam tur pawh ka hre lo!”

Moozie chuan, “Awle, ka thian te thar, instrument zawng zawng hi ka hre vek a, ka rawn inhmelhriattir ang che.

| sound zawng turin kan pui ang che. String section lam pan ila!”

[phek 7] .
Moozie chuan cello a kawhhmubh lai chuan TT hnenah Charley Cello chu orchestra member upa ber paw! a nih thu a hrilh a.
TT chuan Moozie-i sawi tur dang hriat a nghak lo, cello lam pan chuan a tlan phei mai a, “Tinny Triangle ka ni. Ka aw zawng turin min pui thei ang

em?”

[phek 8] a ni.
“Min kalsan rawh. Ka practice ve mek a. Nangni angte pui turin ka pawimawh lutuk a, ka buai lutuk bawk. Violin te tak te zinga pakhat chu hmu turin kal

rawh; hrui tawi zawk an nei a, thil te te an duh bawk. An duh che pawh a ni mai thei,” Charley Cello chuan a ti a.

[phek 9] .
TT chu Moozie bulah a kal leh a, “A hlim vak lo,” a ti a.

“TT, string instrument zawng zawng hi Charley Cello ang an ni vek lo,” tiin Moozie chuan a sawi.

[phek 10-na]
Vawikhatmah Baxter Bass chuan, “Hey man, lungngai suh — be cool rawh! Chutiang dude chu kan ni vek lo! Kan inrem vek! Awle, hetah Bassland-

ah hian a tlem berah chuan kan inrem vek!”
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[phek 11] a ni.
Tin, Viola Viola chuan, “TT, khawngaihin string instrument zawng zawng hi i hmuh hmasak ber atang khan judge suh. Mahse, Charley chuan violin te nen in

inbia tur a ni a ti tak zet a ni. High leh fast an khel a, bunch tha leh friendly tak an ni.”

[phek 12] a ni.

Chuvangin Moozie leh TT chuan Loretta Violin hmu turin an kal a, Moozie chuan, “Hello, Loretta. Hei hi ka thian thar a ni a, hei hi a rehearsal hmasa ber a
ni a, mahse a sound a hmu thei lo.”

“Aw i nei lo em ni? Engvangin nge thawm ka neih loh lai kha ka hriatreng. Mahse, chutah chuan ka aw thuruk chu ka hmu ta a ni,” tiin Loretta Violin chuan
a sawi.

TT chuan, “l aw thuruk chu?”

“Ni e, ka tan chuan thuruk chu ka thalngul kha a ni. Hetah hian, i lo enchhin ve a; bow chuan music chu i chhungril ayangin a zuang chhuak nghal vek a ni!”

[phek 13] a ni.

Chuvangin TT chuan bow chu a la a, a dinglam sir atang chuan a sawn tan a, mahse thawm a nei lo. TT chuan Loretta hnenah chuan bow chu a pe let leh a,
“Ka lawm e, Ms. Violin. Bow hi ka thawm thuruk hi ka ring lo.”

“TT, lungngai suh. | aw chu i hmu ang. Tin, eng nge i hria em? Tunah chuan nang leh kei hi kan inhmelhriat ta. | sound i hmuh veleh engtik lai pawhin i rawn

let leh thei a, min play thei bawk. Moozie, engvangin nge TT hi thingpui lumna hmunah i hruai loh vang; An tanpui che hi an lawm hle ang tih ka ring tlat a ni.”

[phek 14] a ni.
Kal tura an inher lai chuan Moozie chuan TT hnenah, “Tunah hian i rilru a hahdam em?”
“Ni e, ka ti ve tho. Loretta leh a thiante chu ka chungah an felin an ngilnei hle a, bass lian tak pawh a tha hle. Ka duh vek a ni,”

tiin TT chuan a sawi

[phek 15] a ni.
Moozie chuan chair clarinet hmasa ber lam chu a kawhhmuh a, TT chu a inhriattir turin a signal a. Tin, TT chuan, “Min ngaidam rawh, Madam. Ka hming chu

Tiny Tiny Triangle a ni. Ka sound chu ka zawng a. Min pui thei ang em?”

[phek 16] a ni.
Reeda Clarinet-i chuan, “Nerve i nei deuh tawh! Triangle i ni. Orchestra hnung lamah i tel ve a ni.

Orchestra hnung lamah triangle an dah chhan i hria em? | pawimawh loh vang a ni! Min kalsan rawh. | hmunah kal rawh; hnunglam row-ah chuan!”

[phek 17] a ni.
Hnawl tawh nia inhriain TT chu Moozie lam pan chuan a kal leh a, Moozie chuan, “Lo kal rawh, thianpa te. Woodwind pathum, Billie Jo Piccolo, Olivia Oboe

leh Hobson Bassoon te nen in inhmu turin ka duh a ni. | aw zawng turin an pui mai thei che niin ka hria.”

[phek 18] a ni.

An kal dun a, Moozie chuan, "Hei hi ka thianpa, TT a ni. Orchestra-ah a thar a, a sound pawh a zawn a ngai a ni.”
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Billie Jo Piccolo chuan rang zet hian a ti a, “Hey, tlangval te tak te! Ka sound ka hmuh theih nan second 10 chauh ka hmang. Chu record chu i khum thei ang

em?”

[phek 19] a ni.

Olivia Oboe chuan muangchangin, “Billie Jo, TT hi ngaihtuah suh. Chuti a nih chuan i sound i zawng em? Awle, kan chhungril thuk takah hian kan aw kan nei
vek a. He section-a kan tam zawk tan chuan reeds hi thuruk a ni. Hetah hian, TT, ka reed hi han en teh.

Hei hi i aw thuruk chu a ni mai thei.”

Tin, Hobson Bassoon chuan, “Ni e, chu chuan ka tan a thawk reng a ni! Reeds hian khawvel pum a ti vibrate a, a ti nung bawk. Hma la la, tum rawh- a

awlsam khawp mai! Toot pe rawh!”

[phek 20] a ni.

TT chuan reed chu a la a, a hmuiah a dah a, a puak ta a. (Blowing sound) Mahse, thawm a awm lo. Chuvangin TT hian a pe a ni

reed back to Mrs. Oboe and says, “Ka lawm e, Mrs. Oboe, i ngilnei hle mai. Reed hi a thuruk a ni lo.

Reed hian i tan hna a thawk mawi hle a, mahse ka tan chuan a thawk lo chauh a ni.”

“l'aw chu i hmu ang, i hmu ngei ang tih ka hria. Hetah hian ngaihtuahna pakhat a awm. Thir hmanga siam i ni! Engvangin nge nang leh Moozie hian

brass section hi in lo enchhin loh? Kan bulah chiah an awm!”

[phek 21] a ni.

TT-a chu a kal a, ki, tawtawrawt leh trombone eng mawi tak takte a en lai chuan,

[phek 22] a ni.
Instrument lian tak mai chu a tawk palh a. TT hian orchestra bully, Max Tuba chu a lo tawk tawh a ni.

Max Tuba chuan a rawn ti nghut a, “I kalna tur chu en teh, nang pip squeak te tak te! Ka blow ya hmain hetah hian chhuak rawh

he hmun atang hian chhuak rawh!”

[phek 23] a ni.

Tin, Moozie chuan, “Max Tuba, chu chu ngilneihna a ni lo. Harsatna engmah a tum lo; accident a ni. Hei hi a ni hmasa ber a ni a, a ri chu a zawng mek a ni.

Max Tuba-a brass vun eng mawi tak chu mualpho takin a sen a, a muangchang a, a beng a tifai a, “Ahhh, chutiang thil chu pawi ka ti hle mai. Keimah lo

chu tumah ka ngaihtuah lo. Hey! Chu trombone hnim hring, hnim hring chuan i aw zawng turin a pui thei che a ni mai thei.”

[phek 24] a ni.

Moozie-i chuan ngilnei reng tur a tih thu kha hre rengin, TT chu a ding nghet a, Max Tuba hnenah chuan,

“He rawtna min pek avangin lawmthu ka sawi e, Mr. Tuba. | lian hle a, i éng hle bawk. Trombone chu ka va en ang a, ka sound zawng turin min pui thei ang em
tih ka zawt ang.”

Gruff Max Tuba chuan a ti nem a, “Ka lawmna. Vanneihthlak takin, naupang, orchestra-ah pawh lo lawm rawh.”

[phek 25] a ni.

Moozie chuan TT chu, “I ngilneihnain Max-a tune a thlak danglam theih dan chu i hmu em?”

[phek 26] a ni.
Chutih lai tak chuan Ramon Trombone chuan, “Hey compadre, hetah hian slide on rawh. Kei hi Ramon ka ni. Brass section pumpui hian bawnghnute

engmah i keng lo.”
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Tichuan Ava Horn chuan, “I sound i zawng em? Kan aw thuruk chu boruak tam tak leh hmui hrual hi a ni. Ngaithla..."

[phek 27] a ni.
“Donald Trumpet ka ni a, engkim hi ka hre tam khawp mai! Ramon, TT chu i hmui pe rawh! A aw thuruk pawh a ni mai thei. | tih tur chu i hmui buzz a, nasa

taka puak mai chauh a ni.”

[phek 28] a ni.
Chuvangin TT chuan hmui chu a la a, a puak a, a vuak a, a vuak bawk. Mahse thawm a awm lo. Beidawng takin TT chuan a hmui chu Ramon Trombone
hnenah a pe let leh a, “Ka lawm e, Ramon, mahse a hmui chu ka tan a thawk lo. Nang leh i thiante brass eng mawi tak takte tan a thawk tha hle. In zavaiin

in sound tha khawp mai! Eng mawi tak leh he orchestra-a ka awm hi ka chhuang hle a ni.”

[phek 29] a ni.

An kal lai chuan Moozie chuan TT hnenah, “mouthpiece hmanga nasa taka i beih avangin ka chhuang tak zet a, Ramon leh brass instrument zawng zawng
chungah i ngilnei hle bawk. | ngilneihna chuan mi dangte rilru a ti hahdam a ni,” tiin a sawi.

TT chuan, “Khawngaihna hian kei pawh ka rilru a ti yha hle a ni,” a ti. TT hian instrument dangte chunga a ngilneihna chu a hlim hle laiin, a sound hmuh chu a

la buai hle thung.

[phek 30-na]

Ani chuan, “Moozie, string-ah kan kal tawh a. Thingpui huanah kan kal tawh a. Brass section-ah kan kal tawh a ni.”

[phek 31] a ni.

“Khawiah nge ka thawm hi kan zawn leh ang?”

[phek 32] a ni.
“Ah ha, kan la kal lohna hmun pakhat a awm. Engvangin nge hetiang hi ka ngaihtuah ngai loh? Ka bawng bel an dahna hmun a ni. Percussion section-ah i

kal ang u.”

[phek 33] a ni.

Tichuan Jack Timpani a au chhuah chu an hre ta a, “TT Triangle, get on back here man. Mi tam zawkin music kan siam laiin kan ding chhuak thei a, kan

inher kual thei a, back row-ah hian kan lo lawm a che. | chanchin ka hre tawh. Thumal chu i sound zawngtu percussion instrument thar i ni tihna a ni. Hmun dik
takah i lo thleng tawh a; Hetah hian Percussion hi sawi a ni. Ka thiante thusawi hi lo ngaithla teh. Idea ka nei a, engvangin nge ka thian tha ber Cadence hmu
turin i roll on loh loh. Hei, Cadence-a chu! Triangle thar lum tak nen in inhmu turin ka duh a ni. Thlarau ngilnei tak a ni a, talent pawh a phur hle bawk; action-

a swing turin pui rawh!”

[phek 34] a ni.
Moozie leh TT te chu Drum chhungkaw hmingthang tak Cadence Snare-Drum hmu turin an kal a. Cadence chuan, “Hello, TT, Cadence ka ni. Big band-ah

te, small band-ah te, marching band-ah te, rock band-ah te ka zai tawh a. Kei leh ka thiante rhythm hi ngaithla rawh.”

Cadence leh a thiante thawm zawng zawng mak ti takin TT chuan, “WOW!”
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Cadence snare drum chuan, “Ni e, TT, chutiang aw tam tak chu nangmah ang bawka ‘cool one noters’ siam a ni
tih i hria em?”
Tichuan Cadence-a chuan a bula mu beater te tak te chu a kawhhmuh a, “Check check it out TT; chu chu i aw thuruk

a ni thei,” ati a.

[phek 35] a ni.

Beater chu ala a, TT chuan, “Ka hmu ta. Ka thawm chu ka hmu ta!”

Moozie chuan hlim takin a mooo a, a chhan chu a yhianpa chuan a thil zawn chu a hmu ta a ni ... a aw thuruk chu. TT chu
a hlau tawh lo.

[phek 36] a ni.
Orchestra section hrang hrangte chu anmahni part practice-ah an buai hle a mahse mi zawng zawng kan dahkhawm
chuan eng nge thleng dawn tih chu i en ang!

[phek 37] a ni.

Moozie hian hre reng turin a duh che a, i ngilnei lai hian i rilru a hahdam a, i ngilneihna mi chu arilru a hahdam ...
i ngilneihna thiltih hmutu zawng zawng pawhin an rilru a hahdam bawk.

I hmu em, ngilneihna hian kan zai dun a, music mawi tak tak siam turin min pui a ni ... eng ang pawhin danglam
mabh ila!
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